
Gebruik van informatica op douanegebied * 

P7_TA(2009)0084 

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement van 24 november 2009 over het initiatief van de 
Franse Republiek met het oog op de aanneming van een besluit van de Raad inzake het gebruik van 

informatica op douanegebied (17483/2008 – C6-0037/2009 – 2009/0803(CNS)) 

(2010/C 285 E/32) 

(Raadplegingsprocedure) 

Het Europees Parlement, 

— gezien het initiatief van de Franse Republiek (17483/2008), 

— gelet op artikel 30, lid 1, letter a), van het EU-Verdrag, 

— gelet op artikel 39, lid 1 en artikel 34, lid 2, letter c), van het EU-Verdrag, op grond waarvan het 
Parlement door de Raad is geraadpleegd (C6-0037/2009), 

— gelet op de artikelen 100 en 55 van zijn Reglement, 

— gezien het verslag van de Commissie burgerlijke vrijheden, justitie en binnenlandse zaken 
(A7-0052/2009), 

1. hecht zijn goedkeuring aan het initiatief van de Franse Republiek, zoals gewijzigd door het Parlement; 

2. verzoekt de Raad de tekst dienovereenkomstig te wijzigen; 

3. verzoekt de Raad, wanneer deze voornemens is af te wijken van de door het Parlement goedgekeurde 
tekst, het Parlement hiervan op de hoogte te stellen; 

4. wenst opnieuw te worden geraadpleegd ingeval de Raad voornemens is ingrijpende wijzigingen aan te 
brengen in het initiatief van de Franse Republiek; 

5. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en de 
Commissie, alsmede aan de regering van de Franse Republiek.
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Amendement 1 
Initiatief van de Franse Republiek 

Overweging 3 

(3) Het is noodzakelijk om de samenwerking tussen dou­
aneadministraties te versterken door procedures vast te leggen 
in het kader waarvan douaneadministraties gezamenlijk kunnen 
optreden en persoonsgegevens en andere gegevens over illegale 
handelsactiviteiten kunnen uitwisselen, waarbij zij nieuwe tech­
nologie voor het beheer en het verzenden van dergelijke infor­
matie toepassen, met inachtneming van het bepaalde in het 
Verdrag van de Raad van Europa tot bescherming van per­
sonen met betrekking tot de geautomatiseerde verwerking van 
persoonsgegevens, ondertekend te Straatsburg op 28 januari 
1981, alsook van het bepaalde in aanbeveling R (87) 15 van de 
ministers van de Raad van Europa van 17 september 1987 tot 
regeling van het gebruik van persoonsgegevens in de politie­
sector. 

(3) Het is noodzakelijk om de samenwerking tussen dou­
aneadministraties te versterken door procedures vast te leggen 
in het kader waarvan douaneadministraties gezamenlijk kunnen 
optreden en persoonsgegevens en andere gegevens over illegale 
handelsactiviteiten kunnen uitwisselen, waarbij zij nieuwe tech­
nologie voor het beheer en het verzenden van dergelijke infor­
matie toepassen, met inachtneming van het bepaalde in Kader­
besluit 2008/977/JBZ van de Raad van 27 november 2008 
inzake de bescherming van persoonsgegevens die worden ver­
werkt in het kader van de politiële en justitiële samenwerking 
in strafzaken ( 1 )en de beginselen in aanbeveling nr. R (87) 15 
van het comité van de ministers van de Raad van Europa van 
17 september 1987 tot regeling van het gebruik van persoons­
gegevens in de politiesector. 

_____________ 
( 1 ) PB L 350 van 30.12.2008, blz. 60. 

Amendement 2 
Initiatief van de Franse Republiek 

Overweging 4 

(4) Voorts is het noodzakelijk te zorgen voor een grotere 
complementariteit met de actie die wordt ondernomen in het 
kader van de samenwerking met de Europese Politiedienst (Eu­
ropol) en de Europese eenheid voor justitiële samenwerking 
(Eurojust), waarbij deze instanties toegang wordt verleend tot 
de gegevens van het douane-informatiesysteem. 

(4) Voorts is het noodzakelijk te zorgen voor een grotere 
complementariteit met de actie die wordt ondernomen in het 
kader van de samenwerking met de Europese Politiedienst (Eu­
ropol) en de Europese eenheid voor justitiële samenwerking 
(Eurojust), door de mededeling van gegevens van het douane- 
informatiesysteem aan deze instanties onder bepaalde voor­
waarden mogelijk te maken. 

Amendement 3 
Initiatief van de Franse Republiek 

Overweging 4 bis (nieuw) 

(4 bis) Inzage in het douane-informatiesysteem biedt Euro­
just de mogelijkheid onmiddellijk de informatie te verkrijgen 
die nodig is voor een nauwkeurig eerste overzicht van de juri­
dische belemmeringen en de oplossingen daarvoor, en aldus 
betere vervolgingsresultaten te boeken. Inzage in het referen­
tiebestand van onderzoeksdossiers biedt Eurojust de mogelijk­
heid informatie over lopend en gesloten onderzoek in verschil­
lende lidstaten te verkrijgen en aldus de ondersteuning van de 
justitiële autoriteiten in die lidstaten te verbeteren. 

Amendement 4 
Initiatief van de Franse Republiek 

Overweging 5 bis (nieuw) 

(5 bis) De lidstaten erkennen de voordelen van volledige 
toegang tot het referentiebestand van onderzoeksdossiers wat 
betreft de coördinatie en het opvoeren van de strijd tegen 
grensoverschrijdende criminaliteit. Zij dienen zich er derhalve 
toe te verplichten zoveel mogelijk gegevens in dat gegevens­
bestand in te voeren.
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Amendement 5 
Initiatief van de Franse Republiek 

Overweging 5 ter (nieuw) 

(5 ter) Gegevens die zijn verkregen uit het douane-infor­
matiesysteem mogen onder geen beding worden doorgegeven 
voor gebruik door de nationale autoriteiten van derde landen. 

Amendement 6 
Initiatief van de Franse Republiek 

Overweging 8 

(8) Een operationele analyse van de activiteiten,de middelen 
en de intenties van sommige personen of firma's die de natio­
nale wetgeving niet eerbiedigen of niet lijken te eerbiedigen, 
moet de douaneautoriteiten en de Commissie helpen om in 
welbepaalde gevallen de geschikte maatregelen te treffen om 
de inzake fraudebestrijding gestelde doelen te bereiken. 

(8) Een operationele analyse van de activiteiten van sommige 
personen of firma's die de nationale wetgeving niet eerbiedigen 
en van de middelen die zij gebruiken om in een kort tijds­
bestek overtredingen als omschreven in dit besluit te begaan, 
of die het begaan ervan mogelijk hebben gemaakt, moet de 
douaneautoriteiten en de Commissie helpen om in welbepaalde 
gevallen de geschikte maatregelen te treffen om de inzake frau­
debestrijding gestelde doelen te bereiken. 

Amendement 7 
Initiatief van de Franse Republiek 

Overweging 9 bis (nieuw) 

(9 bis) Dit besluit belet niet dat een lidstaat zijn grond­
wettelijke bepalingen betreffende de toegang van het publiek 
tot officiële documenten toepast. 

Amendement 8 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 2 – punt 1 – letter a 

(a) het verkeer van goederen die zijn onderworpen aan verbods- 
, beperkende of controlemaatregelen, in het bijzonder de 
maatregelen als bedoeld in de artikelen 36 en 223 van 
het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap; 

(a) het verkeer van goederen die zijn onderworpen aan verbods- 
, beperkende of controlemaatregelen, in het bijzonder de 
maatregelen als bedoeld in de artikelen 30 en 296 van 
het EG-Verdrag; 

Amendement 9 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 2 – punt 1 – letter a bis (nieuw) 

(a bis) maatregelen ter beheersing van contantgeldstromen 
binnen de Gemeenschap wanneer die maatregelen 
zijn genomen overeenkomstig artikel 58 van het EG- 
Verdrag;
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Amendement 10 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 2 – punt 1 – letter b – punt i 

(i) wetten en regelingen van een lidstaat ter uitvoering waarvan 
de douaneadministratie van die lidstaat gehele of gedeeltelijke 
bevoegdheid bezit, met betrekking tot het grensoverschrij­
dende verkeer van goederen die zijn onderworpen aan ver­
bods-, beperkende of controlemaatregelen, in het bijzonder 
de maatregelen als bedoeld in de artikelen 36 en 223 van 
het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap; 

(i) wetten en regelingen van een lidstaat ter uitvoering waarvan 
de douaneadministratie van die lidstaat gehele of gedeeltelijke 
bevoegdheid bezit, met betrekking tot het grensoverschrij­
dende verkeer van goederen die zijn onderworpen aan ver­
bods-, beperkende of controlemaatregelen, in het bijzonder 
de maatregelen als bedoeld in de artikelen 30 en 296 van 
het EG-Verdrag; 

Amendement 11 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 2 – punt 2 

2) „persoonsgegevens”: iedere informatie betreffende een ge­
ïdentificeerde of identificeerbare natuurlijke persoon; 

2) „persoonsgegevens”: iedere informatie betreffende een ge­
ïdentificeerde of identificeerbare natuurlijke persoon („be­
trokkene”); als identificeerbare persoon wordt beschouwd 
een persoon die direct of indirect kan worden geïdentifi­
ceerd, in het bijzonder aan de hand van een identificatie­
nummer of van een of meer elementen die kenmerkend zijn 
voor zijn of haar fysieke, fysiologische, psychische, eco­
nomische, culturele of sociale identiteit; 

Amendement 13 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 3 – lid 1 – letter g bis (nieuw) 

(g bis) vasthoudingen, inbeslagnemingen of verbeurdverkla­
ringen van contant geld. 

Amendement 14 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 4 – lid 2 – letter a 

(a) naam, meisjesnaam, voornamen, vroegere familienamen en 
bijnamen; 

(a) namen, meisjesnaam, voornamen en bijnamen; 

Amendement 15 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 4 – lid 4 – inleidende formule 

4. Wat de in artikel 3, onder g), bedoelde categorie betreft 
mogen de ingevoerde persoonsgegevens niet meer omvatten 
dan de volgende gegevens: 

4. Wat de in artikel 3, lid 1, onder g) en g bis), bedoelde 
categorieën betreft mogen de ingevoerde persoonsgegevens niet 
meer omvatten dan de volgende gegevens:
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Amendement 16 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 4 – lid 5 

5. In geen geval mogen persoonsgegevens worden ingevoerd 
als genoemd in artikel 6, eerste zin, van het Verdrag van de 
Raad van Europa tot bescherming van personen met betrek­
king tot de geautomatiseerde verwerking van persoonsgege­
vens, ondertekend te Straatsburg op 28 januari 1981, hierna 
„het Verdrag van Straatsburg van 1981” te noemen. 

5. In geen geval mogen persoonsgegevens worden ingevoerd 
als genoemd in artikel 6 van Kaderbesluit 2008/977/JBZ van 
de Raad. 

Amendement 17 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 5 – lid 1 

1. Gegevens met betrekking tot de in artikel 3 bedoelde 
categorieën mogen uitsluitend in het douane-informatiesysteem 
worden ingevoerd met het oog op melding van waarneming, 
onopvallende en gerichte controle en operationele analyse. 

1. Gegevens met betrekking tot de in artikel 3, lid 1, onder 
a) tot en met g), bedoelde categorieën mogen uitsluitend in het 
douane-informatiesysteem worden ingevoerd met het oog op 
melding van waarneming, onopvallende en gerichte controle 
en strategische of operationele analyse. 

Amendement 18 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 5 – lid 1 bis (nieuw) 

1 bis. Gegevens met betrekking tot de in artikel 3, lid 1, 
onder g bis), bedoelde categorie mogen uitsluitend in het dou­
ane-informatiesysteem worden ingevoerd met het oog op stra­
tegische of operationele analyse. 

Amendement 19 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 5 – lid 2 

2. Ten behoeve van de voorgestelde acties als bedoeld in lid 
1, namelijk melding van waarneming, onopvallende en gerichte 
controle of operationele analyse, mogen persoonsgegevens in de 
in artikel 3 bedoelde categorieën uitsluitend in het douane-in­
formatiesysteem worden ingevoerd indien er, in het bijzonder 
op grond van eerdere illegale handelingen, concrete aanwijzin­
gen bestaan dat de desbetreffende persoon ernstige overtredin­
gen van nationale wetten heeft begaan, bezig is deze te begaan, 
of nog zal begaan. 

2. Ten behoeve van de voorgestelde acties als bedoeld in lid 
1, namelijk melding van waarneming, onopvallende en gerichte 
controle en strategische of operationele analyse, mogen per­
soonsgegevens in de in artikel 3, lid 1, bedoelde categorieën, 
met uitzondering van punt e), uitsluitend in het douane-infor­
matiesysteem worden ingevoerd indien er, in het bijzonder op 
grond van eerdere illegale handelingen, feitelijke aanwijzingen 
of een redelijk vermoeden bestaan dat de desbetreffende per­
soon ernstige overtredingen van nationale wetten heeft begaan, 
bezig is deze te begaan, of nog zal begaan. 

Amendement 20 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 6 – lid 1 – punt iv 

(iv) begeleidende personen of inzittenden van het vervoermid­
del; 

Schrappen
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Amendement 21 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 7 – lid 2 

2. Elke lidstaat zendt aan de andere lidstaten en aan het 
Comité als bedoeld in artikel 23 een lijst van zijn bevoegde 
autoriteiten die in overeenstemming met lid 1 van onderhavig 
artikel zijn aangewezen om rechtstreekse toegang te hebben tot 
het douane-informatiesysteem, waarbij voor elke autoriteit 
wordt aangegeven tot welke gegevens zij toegang kan hebben 
en voor welke doeleinden. 

2. Elke lidstaat stuurt aan de andere lidstaten en aan het 
comité als bedoeld in artikel 23 een lijst van zijn bevoegde 
autoriteiten die in overeenstemming met lid 1 van onderhavig 
artikel zijn aangewezen om rechtstreekse toegang te hebben tot 
het douane-informatiesysteem. Elke wijziging van die lijst 
wordt ook meegedeeld aan de andere lidstaten en aan het 
comité als bedoeld in artikel 23. In de lijst wordt voor elke 
autoriteit aangegeven tot welke gegevens zij toegang kan heb­
ben en voor welke doeleinden. Elke lidstaat zorgt voor publi­
catie van de lijst en elke wijziging daarvan. 

Amendement 22 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 7 – lid 3 

3. In afwijking van het bepaalde in de leden 1 en 2 kunnen 
de lidstaten eenparig beslissen aan internationale of regionale 
organisaties toegang te verlenen tot het douane-informatiesys­
teem. Een dergelijke beslissing vindt plaats in de vorm van een 
besluit van de Raad. Bij de besluitvorming hierover houden de 
lidstaten rekening met de eventuele regelingen inzake weder­
kerigheid en de eventuele mening van de in artikel 25 be­
doelde gemeenschappelijke controleautoriteit ten aanzien van 
de toereikendheid van de maatregelen ter bescherming van 
gegevens. 

Schrappen 

Amendement 23 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 8 – lid 1 

1. De lidstaten mogen gegevens die zijn verkregen uit het 
douane-informatiesysteem uitsluitend gebruiken om het in 
artikel 1, lid 2, omschreven doel te bereiken. Met voorafgaande 
toestemming van de lidstaat die de gegevens in het systeem 
heeft ingevoerd en met inachtneming van de door die lidstaat 
gestelde voorwaarden, mogen zij deze gegevens evenwel ook 
voor administratieve of andere doeleinden gebruiken. Dit an­
dere gebruik moet in overeenstemming zijn met de wetten, 
regelingen en procedures van de lidstaat die de gegevens wenst 
te gebruiken; tevens dient rekening te worden gehouden met 
Beginsel 5.5 van Aanbeveling R (87) 15 van het Comité van 
Ministers van de Raad van Europa van 17 september 1987 
tot regeling van het gebruik van persoonsgegevens in de po­
litiesector, hierna „Aanbeveling R (87) 15” genoemd. 

1. De lidstaten, Europol en Eurojust mogen gegevens die zijn 
verkregen uit het douane-informatiesysteem uitsluitend gebrui­
ken om het in artikel 1, lid 2, omschreven doel te bereiken. 

Amendement 24 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 8 – lid 2 

2. Onverminderd het bepaalde in de leden 1 en 4 van dit 
artikel, in artikel 7, lid 3, en in de artikelen 11 en 12 mogen 
gegevens die zijn verkregen uit het douane-informatiesysteem 
uitsluitend worden gebruikt door de nationale autoriteiten in 
elke lidstaat die daartoe aangewezen zijn door de desbetreffende 
lidstaat en die uit hoofde van de wetten, regelingen en procedu­
res van die lidstaat bevoegd zijn te handelen om het in artikel 1, 
lid 2, omschreven doel te bereiken. 

2. Onverminderd het bepaalde in de artikelen 11 en 12 
mogen gegevens die zijn verkregen uit het douane-informatie­
systeem uitsluitend worden gebruikt door de nationale autori­
teiten in elke lidstaat die daartoe aangewezen zijn door de des­
betreffende lidstaat en die uit hoofde van de wetten, regelingen 
en procedures van die lidstaat bevoegd zijn te handelen om het 
in artikel 1, lid 2, omschreven doel te bereiken.
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Amendement 25 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 8 – lid 3 – alinea 1 bis (nieuw) 

Elke wijziging van die lijst wordt ook meegedeeld aan de 
andere lidstaten en aan het comité als bedoeld in artikel 23. 
Elke lidstaat zorgt voor publicatie van de lijst en elke wijzi­
ging daarvan. 

Amendement 26 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 8 – lid 4 

4. Gegevens die zijn verkregen uit het douane-informatie­
systeem kunnen, met voorafgaande toestemming van de lid­
staat die de gegevens in het systeem heeft ingevoerd en met 
inachtneming van de eventueel door die staat gestelde voor­
waarden, worden doorgegeven voor gebruik door andere dan 
de krachtens lid 2 aangewezen nationale autoriteiten, niet- 
lidstaten, en internationale en regionale organisaties die de 
gegevens wensen te gebruiken. Elke lidstaat neemt speciale 
maatregelen ter beveiliging van zulke gegevens wanneer deze 
worden verzonden of verstrekt aan instanties buiten zijn eigen 
grondgebied. Bijzonderheden van dergelijke maatregelen die­
nen te worden doorgegeven aan de in artikel 25 genoemde 
gemeenschappelijke controleautoriteit. 

Schrappen 

Amendement 27 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 11 

1. Onverminderd het bepaalde in hoofdstuk IX van dit be­
sluit heeft de Europese Politiedienst (Europol) binnen de grenzen 
van zijn mandaat het recht om overeenkomstig de leden 2, 3, 4, 
5 en 6 de in het douane-informatiesysteem ingevoerde gegevens 
op te vragen, deze rechtstreeks te raadplegen en gegevens aan 
het systeem toe te voegen. 

Onverminderd het bepaalde in hoofdstuk IX van dit besluit 
heeft Europol binnen de grenzen van zijn mandaat het recht 
om een naar behoren gemotiveerd verzoek in te dienen dat aan 
een duidelijk geïdentificeerd personeelslid overeenkomstig de 
leden 2, 3, 4, 5 en 6 de in het douane-informatiesysteem inge­
voerde gegevens worden meegedeeld. 

2. Indien Europol bij een bevraging van het douane-infor­
matiesysteem een signalering aantreft, stelt Europol de signa­
lerende lidstaat daarvan in kennis via de kanalen die daartoe 
zijn aangewezen in Besluit … van de Raad tot oprichting van 
een Europese Politiedienst (Europol), hierna „Europol-Besluit” 1 
genoemd. 

De overeenkomstig alinea 1 meegedeelde gegevens worden on­
middellijk vernietigd als blijkt dat deze niet bruikbaar zijn 
voor een door Europol verricht lopend onderzoek, of overeen­
komstig het bepaalde in artikel 14. Europol stelt de bevoegde 
autoriteit die de gegevens aan Europol heeft doorgegeven in 
kennis van de vernietiging ervan en van de redenen van ver­
nietiging. De bevoegde autoriteit registreert deze kennisgeving. 

3. Door een bevraging van het douane-informatiesysteem 
verkregen informatie mag alleen worden gebruikt indien de 
lidstaat die de gegevens in het systeem heeft ingevoerd daar­
voor toestemming geeft. Indien deze lidstaat het gebruik van 
deze informatie toestaat, wordt de verwerking daarvan be­
heerst door het Europol-Besluit. Europol mag die informatie 
alleen met de toestemming van de lidstaat die de gegevens in 
het systeem heeft ingevoerd aan andere landen en organen 
meedelen.
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4. Europol kan de betrokken lidstaten om andere inlichtin­
gen verzoeken met inachtneming van het Europol-Besluit. 

5. Onverminderd de leden 3 en 4, is het Europol niet toe­
gelaten delen van het douane-informatiesysteem waartoe hij 
toegang heeft, te verbinden met een computersysteem dat be­
stemd is voor het verzamelen en verwerken van door of bij 
Europol gebruikte gegevens, noch mag Europol de in eerst­
genoemd systeem opgenomen gegevens naar een dergelijk sys­
teem overdragen of enig deel van het douane-informatiesys­
teem downloaden of anderszins kopiëren. 

Europol beperkt de toegang tot in het douane-informatiesys­
teem opgenomen gegevens tot personeel van Europol waaraan 
specifiek toestemming daarvoor is verleend. 

Europol machtigt de overeenkomstig artikel 34 van het Euro­
pol-Besluit opgerichte Gemeenschappelijke controle-autoriteit 
om toe te zien op de activiteiten van Europol bij de uitoefening 
van zijn recht op toegang tot de in het douanesysteem inge­
voerde gegevens en de raadpleging daarvan. 

Amendement 28 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 11 – lid 5 bis (nieuw) 

5 bis. Niets in dit artikel mag worden uitgelegd als afbreuk 
doende aan de bepalingen van Besluit 2009/371/JBZ van de 
Raad van 6 april 2009 tot oprichting van de Europese politie­
dienst (Europol) ( 1 )(het Europol-besluit) inzake gegevens­
bescherming en de aansprakelijkheid voor ongeoorloofde of 
incorrecte verwerking van deze gegevens door personeel van 
Europol, dan wel aan de bevoegdheden van het krachtens 
voornoemd besluit opgerichte gemeenschappelijk contro­
leorgaan. 

_____________ 
( 1 ) PB L 121 van 15.5.2009, blz. 37. 

Amendement 29 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 12 – lid 1 

1. Onverminderd hoofdstuk IX hebben de nationale leden 
van de Europese eenheid voor justitiële samenwerking (Euro­
just) en hun assistenten binnen de grenzen van hun mandaat 
het recht om overeenkomstig de leden 2, 3, 4 ,5 en 6 de in het 
douane-informatiesysteem ingevoerde gegevens op te vragen en 
deze te raadplegen. 

1. De nationale leden van Eurojust, hun plaatsvervangers, 
assistenten en specifiek gemachtigd personeel hebben binnen 
de grenzen van hun mandaat en voor de uitvoering van hun 
taken het recht om overeenkomstig de artikelen 1, 3, 4, 5, 6, 
15, 16, 17, 18 en 19 de in het douane-informatiesysteem 
ingevoerde gegevens op te vragen en deze te raadplegen. 

Amendement 30 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 12 – lid 2 

2. Indien een nationaal lid van Eurojust bij een bevraging van 
het douane-informatiesysteem een signalering aantreft, stelt dat 
lid de signalerende lidstaat daarvan in kennis. Uit deze bevra­
ging verkregen informatie kan slechts met toestemming van 
de signalerende lidstaat aan andere landen en organen worden 
medegedeeld. 

2. Indien een nationaal lid van Eurojust, zijn plaatsvervan­
gers, assistenten of specifiek gemachtigde personeelsleden bij 
een bevraging van het douane-informatiesysteem een overeen­
stemming ontdekken tussen door Eurojust verwerkte informa­
tie en een signalering in het douane-informatiesysteem, stelt 
dat lid de signalerende lidstaat daarvan in kennis.
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Amendement 31 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 12 – lid 3 

3. Niets in dit artikel mag worden uitgelegd als afbreuk 
doende aan hetgeen in Besluit 2002/187/JBZ van de Raad 
van 28 februari 2002 betreffende de oprichting van Eurojust 
teneinde de strijd tegen ernstige vormen van criminaliteit te 
versterken is bepaald inzake gegevensbescherming en de aan­
sprakelijkheid voor ongeoorloofde of incorrecte verwerking van 
deze gegevens door de nationale leden van Eurojust of hun 
assistenten, dan wel aan de bevoegdheden van het krachtens 
voornoemd besluit opgerichte gemeenschappelijk contro­
leorgaan. 

3. Niets in dit artikel mag worden uitgelegd als afbreuk 
doende aan de bepalingen van Besluit 2009/426/JBZ van de 
Raad van 16 december 2008 inzake de versterking van Euro­
just ( 1 )die betrekking hebben op gegevensbescherming en de 
aansprakelijkheid voor ongeoorloofde of incorrecte verwerking 
van deze gegevens door de nationale leden van Eurojust, hun 
plaatsvervangers, assistenten en specifiek gemachtigde per­
soneelsleden, dan wel aan de bevoegdheden van het krachtens 
voornoemd besluit opgerichte gemeenschappelijk contro­
leorgaan. 
_____________ 
( 1 ) PB L 138 van 4.6.2009, blz. 14. 

Amendement 32 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 12 – lid 4 

4. De delen van het douane-informatiesysteem waartoe de 
nationale leden of hun assistenten toegang hebben, mogen 
niet worden verbonden met een computersysteem dat bestemd 
is voor het verzamelen en verwerken van de door of bij Euro­
just gebruikte gegevens, en er mogen geen gegevens uit eerst­
genoemd systeem naar het tweede worden overgedragen, noch 
mogen delen van het douane-informatiesysteem worden ge­
download. 

4. De delen van het douane-informatiesysteem waartoe de 
nationale leden van Eurojust, hun plaatsvervangers, assistenten 
of specifiek gemachtigd personeel toegang hebben, mogen niet 
worden verbonden met een computersysteem dat bestemd is 
voor het verzamelen en verwerken van de door of bij Eurojust 
gebruikte gegevens, en er mogen geen gegevens uit eerst­
genoemd systeem naar het tweede worden overgedragen, noch 
mogen delen van het douane-informatiesysteem worden ge­
download. 

Amendement 33 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 12 – lid 5 

5. De toegang tot de in het douane-informatiesysteem opge­
nomen gegevens wordt beperkt tot de nationale leden en hun 
assistenten, en strekt zich niet uit tot het personeel van Eurojust. 

5. De toegang tot de in het douane-informatiesysteem opge­
nomen gegevens wordt beperkt tot de nationale leden van Eu­
rojust, hun plaatsvervangers, assistenten en specifiek gemach­
tigd personeel, en strekt zich niet uit tot het overige personeel 
van Eurojust. 

Amendement 34 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 13 – lid 1 

1. Uitsluitend de gegevensverstrekkende lidstaat of Europol 
heeft het recht gegevens die hij in het douane-informatiesysteem 
heeft ingevoerd, te wijzigen, aan te vullen, te verbeteren of te 
verwijderen. 

1. Uitsluitend de gegevensverstrekkende lidstaat heeft het 
recht gegevens die hij in het douane-informatiesysteem heeft 
ingevoerd, te wijzigen, aan te vullen, te corrigeren of te wissen. 

Amendement 35 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 13 – lid 2 

2. Indien een gegevensverstrekkende lidstaat of Europol op­
merkt of erop wordt gewezen dat de door hem ingevoerde 
gegevens feitelijk onjuist zijn, of in strijd met het onderhavige 
besluit zijn ingevoerd of opgeslagen, dan dient hij deze gege­
vens, naar gelang van het geval, te wijzigen, aan te vullen, te 
verbeteren of te verwijderen, en de andere lidstaten en Europol 
hiervan in kennis te stellen. 

2. Indien een gegevensverstrekkende lidstaat opmerkt of erop 
wordt gewezen dat de door hem ingevoerde gegevens feitelijk 
onjuist zijn, of in strijd met het onderhavige besluit zijn inge­
voerd of opgeslagen, dan dient hij deze gegevens, naar gelang 
van het geval, te wijzigen, aan te vullen, te corrigeren of te 
wissen, en de andere lidstaten en Eurojust hiervan in kennis 
te stellen.
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Amendement 36 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 13 – lid 3 

3. Indien een der lidstaten of Europol aanwijzingen heeft dat 
een gegeven feitelijk onjuist is, of in strijd met dit besluit in het 
douane-informatiesysteem is ingevoerd of opgeslagen, stelt hij 
de gegevensverstrekkende lidstaat of Europol hiervan zo spoedig 
mogelijk in kennis. De aldus in kennis gestelde partij contro­
leert dat gegeven en zorgt, voor zover noodzakelijk, onverwijld 
voor verbetering of verwijdering van dat gegeven. De gegevens­
verstrekkende lidstaat of Europol stelt de andere lidstaten en 
Europol in kennis van elke uitgevoerde verbetering of verwij­
dering. 

3. Indien een der lidstaten, Europol of Eurojust aanwijzingen 
heeft dat een gegeven feitelijk onjuist is, of in strijd met dit 
besluit in het douane-informatiesysteem is ingevoerd of opge­
slagen, stelt hij de gegevensverstrekkende lidstaat hiervan zo 
spoedig mogelijk in kennis. De gegevensverstrekkende lidstaat 
controleert dat gegeven en zorgt, voor zover noodzakelijk, on­
verwijld voor het corrigeren of wissen van dat gegeven. De 
gegevensverstrekkende lidstaat stelt de andere lidstaten en Euro­
just in kennis indien een gegeven is gecorrigeerd of gewist. 

Amendement 37 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 13 – lid 4 

4. Wanneer een lidstaat of Europol bij het invoeren van 
gegevens in het douane-informatiesysteem opmerkt dat zijn 
signalering wat betreft inhoud of voorgestelde actie in strijd is 
met een eerdere signalering, stelt hij de lidstaat, dan wel Euro­
pol, die de eerdere signalering in het systeem heeft ingevoerd, 
onmiddellijk hiervan in kennis. De twee lidstaten dan wel de 
lidstaat en Europol trachten dan het probleem op te lossen. 
Wanneer geen overeenstemming wordt bereikt, blijft de eerste 
signalering behouden; die delen van de nieuwe signalering die er 
niet mee in strijd zijn, worden echter in het systeem ingevoerd. 

4. Wanneer een lidstaat bij het invoeren van gegevens in het 
douane-informatiesysteem opmerkt dat zijn signalering wat be­
treft inhoud of voorgestelde actie in strijd is met een eerdere 
signalering, stelt hij de lidstaat die de eerdere signalering in het 
systeem heeft ingevoerd, onmiddellijk hiervan in kennis. De 
twee lidstaten trachten dan het probleem op te lossen. Wanneer 
geen overeenstemming wordt bereikt, blijft de eerste signalering 
behouden; die delen van de nieuwe signalering die er niet mee 
in strijd zijn, worden echter in het systeem ingevoerd. 

Amendement 38 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 13 – lid 5 

5. Onder voorbehoud van het bepaalde in dit besluit verbin­
den de lidstaten en Europol zich er onderling toe de onher­
roepelijke beslissingen ten uitvoer te leggen die in een lidstaat 
door een rechtbank, of een andere bevoegde autoriteit van die 
lidstaat, worden genomen over het wijzigen, aanvullen, verbete­
ren of verwijderen van gegevens van het douane-informatiesys­
teem. Ingeval zulke beslissingen van rechtbanken of andere be­
voegde autoriteiten in onderscheiden lidstaten, met inbegrip van 
beslissingen als bedoeld in artikel 22, lid 4, met betrekking tot 
verbetering of verwijdering, onderling strijdig zijn, verwijdert 
de lidstaat, dan wel Europol, die de desbetreffende gegevens 
heeft ingevoerd, deze uit het systeem. 

5. Onder voorbehoud van het bepaalde in dit besluit verbin­
den de lidstaten zich er onderling toe de onherroepelijke beslis­
singen ten uitvoer te leggen die in een lidstaat door een recht­
bank, of een andere bevoegde autoriteit van die lidstaat, worden 
genomen over het wijzigen, aanvullen, corrigeren of wissen van 
gegevens van het douane-informatiesysteem. Ingeval zulke be­
slissingen van rechtbanken of andere bevoegde autoriteiten in 
onderscheiden lidstaten, met inbegrip van beslissingen als be­
doeld in artikel 22, lid 4, met betrekking tot corrigeren of 
wissen, onderling strijdig zijn, wist de lidstaat die de desbetref­
fende gegevens heeft ingevoerd, deze uit het systeem. 

Amendement 39 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 14 – lid 1 

1. Gegevens die in het douane-informatiesysteem zijn inge­
voerd worden niet langer bewaard dan nodig is voor het doel 
waarvoor zij waren ingevoerd. De noodzaak deze gegevens te 
bewaren wordt ten minste jaarlijks getoetst door de gegevens­
verstrekkende lidstaat dan wel door Europol indien deze instan­
tie ze heeft ingevoerd. 

1. Gegevens die in het douane-informatiesysteem zijn inge­
voerd worden niet langer bewaard dan nodig is voor het doel 
waarvoor zij waren ingevoerd. De noodzaak deze gegevens te 
bewaren wordt ten minste jaarlijks getoetst door de gegevens­
verstrekkende lidstaat.
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Amendement 40 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 14 – lid 2 

2. De gegevensverstrekkende lidstaat dan wel, indien deze 
instantie de gegevens heeft ingevoerd, Europol, kan vóór het 
verstrijken van de toetsingstermijn besluiten om gegevens te 
bewaren tot de volgende toetsing, indien dit noodzakelijk is 
voor het doel waarvoor zij waren ingevoerd. Onverminderd 
het bepaalde in artikel 22 worden de gegevens, indien niet 
wordt besloten deze te bewaren, automatisch verplaatst naar 
dat deel van het douane-informatiesysteem dat beperkt toegan­
kelijk is in overeenstemming met het bepaalde in lid 4 van 
onderhavig artikel. 

2. De gegevensverstrekkende lidstaat kan vóór het verstrijken 
van de toetsingstermijn besluiten om gegevens te bewaren tot 
de volgende toetsing, indien dit noodzakelijk is voor het doel 
waarvoor zij waren ingevoerd. Onverminderd het bepaalde in 
artikel 22 worden de gegevens, indien niet wordt besloten deze 
te bewaren, automatisch verplaatst naar dat deel van het dou­
ane-informatiesysteem dat beperkt toegankelijk is in overeen­
stemming met het bepaalde in lid 4 van onderhavig artikel. 

Amendement 41 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 14 – lid 3 

3. De gegevensverstrekkende lidstaat, dan wel Europol indien 
deze instantie de gegevens heeft ingevoerd, wordt vanuit het 
douane-informatiesysteem één maand van tevoren automatisch 
in kennis gesteld van een geprogrammeerde verplaatsing van 
gegevens binnen het douane-informatiesysteem overeenkomstig 
lid 2. 

3. De gegevensverstrekkende lidstaat wordt vanuit het dou­
ane-informatiesysteem één maand van tevoren automatisch in 
kennis gesteld van een geprogrammeerde verplaatsing van ge­
gevens binnen het douane-informatiesysteem overeenkomstig 
lid 2. 

Amendement 42 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 14 – lid 4 

4. Gegevens die overeenkomstig lid 2 zijn verplaatst, blijven 
nog één jaar in het douane-informatiesysteem aanwezig, maar 
zijn, onverminderd het bepaalde in artikel 22, uitsluitend toe­
gankelijk voor een vertegenwoordiger van het comité als be­
doeld in artikel 23 en voor de controleautoriteiten als bedoeld 
in artikel 24, lid 1, en artikel 25, lid 1. In die periode mogen 
dezen de gegevens alleen raadplegen om de juistheid en de recht­
matigheid ervan te controleren; na die periode moeten de gege­
vens uit het systeem worden verwijderd. 

4. Gegevens die overeenkomstig lid 2 zijn verplaatst, blijven 
nog één jaar in het douane-informatiesysteem aanwezig, maar 
zijn, onverminderd het bepaalde in de artikelen 22, uitsluitend 
toegankelijk voor een vertegenwoordiger van het comité als 
bedoeld in artikel 23 en voor de controleautoriteiten als bedoeld 
in de artikelen 22 bis en 25 bis. In die periode mogen deze de 
gegevens alleen raadplegen om de juistheid en de rechtmatig­
heid ervan te controleren; na die periode worden de gegevens 
uit het systeem gewist. 

Amendement 43 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 15 – lid 1 

1. Het douane-informatiesysteem omvat naast de in artikel 3 
bedoelde gegevens, ook de gegevens bedoeld in dit hoofdstuk, 
die zijn opgenomen in een afzonderlijk bestand, hierna te noe­
men het „referentiebestand van onderzoeksdossiers”. Onvermin­
derd het in dit hoofdstuk en in de hoofdstukken VII en VIII 
bepaalde zijn de bepalingen van dit besluit ook van toepassing 
op het referentiebestand van onderzoeksdossiers. 

1. Het douane-informatiesysteem omvat naast de in artikel 3 
bedoelde gegevens, ook de gegevens bedoeld in dit hoofdstuk, 
die zijn opgenomen in een afzonderlijk bestand, hierna te noe­
men het „referentiebestand van onderzoeksdossiers”. Onvermin­
derd het in dit hoofdstuk en in de hoofdstukken VII en VIII 
bepaalde zijn de bepalingen van dit besluit ook van toepassing 
op het referentiebestand van onderzoeksdossiers. De uitzon­
deringen in artikel 21, lid 3, zijn niet van toepassing.
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Amendement 44 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 15 – lid 2 

2. Het referentiebestand van onderzoeksdossiers heeft tot 
doel de ingevolge artikel 7 aangewezen nationale autoriteiten 
van een lidstaat die bevoegd zijn voor onderzoek op douanege­
bied, en die een onderzoek starten of hebben gestart naar één of 
meer personen of bedrijven, in staat te stellen na te gaan welke 
bevoegde autoriteiten van andere lidstaten onderzoek verrichten 
of verricht hebben naar die personen of bedrijven, teneinde 
door informatie over het bestaan van onderzoeksdossiers de 
in artikel 1, lid 2, genoemde doelen te bereiken. 

2. Het referentiebestand van onderzoeksdossiers heeft tot 
doel de ingevolge artikel 7 aangewezen nationale autoriteiten 
van een lidstaat die bevoegd zijn voor onderzoek op douanege­
bied, en die een onderzoek starten of hebben gestart naar één of 
meer personen of bedrijven, alsmede Europol en Eurojust in 
staat te stellen na te gaan welke bevoegde autoriteiten van 
andere lidstaten onderzoek verrichten of verricht hebben naar 
die personen of bedrijven, teneinde door informatie over het 
bestaan van onderzoeksdossiers de in artikel 1, lid 2, genoemde 
doelen te bereiken. 

Amendement 45 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 15 – lid 3 – alinea 1 en alinea 2, inleidende formule 

3. Ten behoeve van het referentiebestand van onderzoeks­
dossiers doet iedere lidstaat aan de andere lidstaten en aan het 
in artikel 23 bedoelde comité een lijst toekomen van ernstige 
overtredingen van zijn nationale wetten. 

3. Ten behoeve van het referentiebestand van onderzoeks­
dossiers doet iedere lidstaat aan de andere lidstaten, Europol 
en Eurojust en aan het in artikel 23 bedoelde comité een lijst 
toekomen van ernstige overtredingen van zijn nationale wetten. 

Die lijst omvat alleen ernstige overtredingen die worden bestraft: Die lijst omvat alleen ernstige overtredingen die worden bestraft: 

Amendement 46 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 15 – lid 3 – letter b 

(b) met een boete van ten minste 15 000 EUR. (b) met een boete van ten minste 25 000 EUR. 

Amendement 47 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 16 – lid 1 – inleidende formule 

1. De bevoegde autoriteiten voeren teneinde de in artikel 15, 
lid 2, genoemde doeleinden te bereiken, in het referentiebestand 
van onderzoeksdossiers op douanegebied gegevens uit onder­
zoeksdossiers in. Deze gegevens omvatten uitsluitend de vol­
gende categorieën: 

1. Gegevens uit onderzoeksdossiers worden uitsluitend voor 
de in artikel 15, lid 2, genoemde doeleinden ingevoerd in het 
referentiebestand van onderzoeksdossiers op douanegebied. 
Deze gegevens omvatten uitsluitend de volgende categorieën: 

Amendement 49 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 17 

Een lidstaat is in specifieke gevallen niet verplicht de in 
artikel 16 bedoelde gegevens in te voeren, indien en zolang 
dat schade berokkent aan de openbare orde of andere wezenlijke 
belangen, met name op het gebied van gegevensbescherming 
van de betrokken lidstaat. 

Een lidstaat is in specifieke gevallen niet verplicht de in 
artikel 16 bedoelde gegevens in te voeren, indien en zolang 
dat de openbare orde of andere wezenlijke belangen zou schaden, 
met name wanneer dat een onmiddellijke en ernstige bedrei­
ging van de eigen openbare veiligheid of die van een andere 
lidstaat of een derde land zou inhouden; of wanneer andere 
essentiële belangen van gelijk belang in het geding zijn, of 
wanneer die signaleringen de rechten van individuen ernstig 
kunnen schaden of een lopend onderzoek in gevaar kunnen 
brengen.
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Amendement 50 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 18 – lid 2 – letter b 

(b) voor bedrijven: de handelsnaam en/of de in het handelsver­
keer gebruikte handelsnaam en/of het BTW-nummer en/of 
het identificatienummer voor de accijnsrechten en/of en het 
adres. 

(b) voor bedrijven: de handelsnaam en/of de in het handelsver­
keer gebruikte handelsnaam en/of het adres en/of het BTW- 
nummer en/of het identificatienummer voor de accijnsrech­
ten. 

Amendement 51 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 19 – lid 1 – letter b 

(b) gegevens over onderzoeksdossiers die de vaststelling van een 
overtreding behelzen, maar die nog niet geleid hebben tot 
een veroordeling of een boete, worden niet langer dan zes 
jaar bewaard; 

(b) gegevens over onderzoeksdossiers die de vaststelling van een 
overtreding behelzen, maar die nog niet geleid hebben tot 
een veroordeling of een boete, worden niet langer dan drie 
jaar bewaard; 

Amendement 52 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 20 

1. Elke lidstaat die voornemens is om persoonsgegevens te 
ontvangen uit of in te voeren in het douane-informatiesys­
teem, neemt uiterlijk op … de nodige bepalingen aan ter 
verwezenlijking van een niveau van bescherming van per­
soonsgegevens dat ten minste gelijk is aan het niveau dat 
voortvloeit uit de beginselen van het Verdrag van Straatsburg 
van 1981. 

Kaderbesluit 2008/977/JBZ geldt voor de bescherming van de 
gegevensuitwisseling overeenkomstig dit besluit, tenzij in dit 
besluit anders is bepaald. 

2. Een lidstaat mag alleen dan persoonsgegevens ontvangen 
uit of invoeren in het douane-informatiesysteem wanneer de 
maatregelen ter bescherming van dergelijke gegevens, als be­
doeld in lid 1, op het grondgebied van die lidstaat van kracht 
zijn geworden. De lidstaat dient tevens, in overeenstemming 
met artikel 24, vooraf een nationale controleautoriteit of -au­
toriteiten te hebben aangewezen. 

3. Teneinde de juiste toepassing van de in dit besluit ver­
vatte bepalingen ter bescherming van persoonsgegevens te 
garanderen, wordt het douane-informatiesysteem in elk der 
lidstaten beschouwd als een nationaal gegevensbestand dat 
is onderworpen aan de in lid 1 bedoelde nationale bepalingen 
en de eventuele stringentere bepalingen van dit besluit. 

Amendement 53 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 21 – lid 1 

1. Onder voorbehoud van artikel 8, lid 1, draagt elke lid­
staat er zorg voor dat het volgens zijn wetten, regelingen en 
procedures niet is toegestaan om persoonsgegevens uit het 
douane-informatiesysteem te gebruiken voor andere dan de 
in artikel 1, lid 2, omschreven doelen. 

Schrappen
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Amendement 54 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 21 – lid 3 

3. Onverminderd het bepaalde in artikel 8, lid 1, mogen ge­
gevens die door andere lidstaten in het douane-informatiesys­
teem zijn ingevoerd, hieruit niet naar andere nationale data­
bestanden worden gekopieerd behalve naar systemen voor risi­
cobeheer die gebruikt worden om nationale douanecontroles te 
sturen of naar een systeem voor operationele analyse dat ge­
bruikt wordt om acties te coördineren. 

3. Onverminderd het bepaalde in artikel 8, lid 1, worden 
gegevens die door andere lidstaten in het douane-informatiesys­
teem zijn ingevoerd, hieruit niet naar andere nationale data­
bestanden gekopieerd behalve naar systemen voor risicobeheer 
die gebruikt worden om nationale douanecontroles te sturen of 
naar een systeem voor operationele analyse dat gebruikt wordt 
om acties te coördineren. Deze kopieën mogen worden ge­
maakt voor zover zij voor specifieke gevallen of onderzoeken 
nodig zijn. 

Amendement 55 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 21 – lid 4 

4. In de twee in lid 3 genoemde uitzonderingsgevallen zijn 
alleen door de nationale autoriteiten van de lidstaten aange­
wezen analisten gemachtigd de uit het douane-informatiesys­
teem afkomstige persoonsgegevens te verwerken, mits dit ge­
beurt in het kader van een systeem voor risicobeheer dat ge­
bruikt wordt om nationale douanecontroles te sturen, of in het 
kader van een systeem voor operationele analyse dat gebruikt 
wordt om acties te coördineren. 

4. In de twee in lid 3 genoemde uitzonderingsgevallen zijn 
alleen door de nationale autoriteiten van de lidstaten gemach­
tigde analisten bevoegd de uit het douane-informatiesysteem 
afkomstige persoonsgegevens te verwerken, mits dit gebeurt in 
het kader van een systeem voor risicobeheer dat gebruikt wordt 
om nationale douanecontroles te sturen, of in het kader van een 
systeem voor operationele analyse dat gebruikt wordt om acties 
te coördineren. 

Amendement 56 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 21 – lid 7 

7. Persoonsgegevens die uit het douane-informatiesysteem 
zijn gekopieerd, mogen slechts bewaard worden gedurende de 
tijd die nodig is voor het bereiken van het doel waarvoor zij 
waren gekopieerd. De noodzaak deze gegevens te bewaren 
wordt ten minste jaarlijks getoetst door de partner in het dou­
ane-informatiesysteem die deze gegevens heeft gekopieerd. De 
opslagtermijn is niet langer dan tien jaar. Persoonsgegevens die 
niet noodzakelijk zijn voor analysedoeleinden, worden onmid­
dellijk gewist of anoniem gemaakt. 

7. Persoonsgegevens die uit het douane-informatiesysteem 
zijn gekopieerd, mogen slechts bewaard worden gedurende de 
tijd die nodig is voor het bereiken van het doel waarvoor zij 
waren gekopieerd. De noodzaak deze gegevens te bewaren 
wordt ten minste jaarlijks in het douane-informatiesysteem ge­
toetst door de lidstaat die deze gegevens heeft gekopieerd. De 
opslagtermijn is niet langer dan tien jaar. Persoonsgegevens die 
niet noodzakelijk zijn voor de voortzetting van de operationele 
analyse, worden onmiddellijk gewist of anoniem gemaakt. 

Amendement 57 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 22 – lid 1 

1. De rechten van personen met betrekking tot de persoons­
gegevens in het douane-informatiesysteem, in het bijzonder het 
recht van kennisneming, worden uitgeoefend in overeenstem­
ming met de wetten, regelingen en procedures van de lidstaat 
waarin op deze rechten een beroep wordt gedaan. 

De rechten van personen met betrekking tot de persoonsgege­
vens in het douane-informatiesysteem, in het bijzonder het 
recht van toegang tot en corrigeren, wissen of afschermen 
van gegevens, worden uitgeoefend in overeenstemming met 
de wetten, regelingen en procedures tot uitvoering van Kader­
besluit 2008/977/JBZ van de lidstaat waarin op deze rechten 
een beroep wordt gedaan. De toegang wordt geweigerd indien 
deze weigering noodzakelijk en evenredig is om te voorkomen 
dat afbreuk wordt gedaan aan lopend nationaal onderzoek of 
tijdens de periode van onopvallende controles of melding van 
waarneming. Wanneer wordt onderzocht of een weigerings­
grond van toepassing is, wordt rekening gehouden met de 
legitieme belangen van de betrokkene.
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Voor zover aldus bepaald in de wetten, regelingen en procedu­
res van de betrokken lidstaat, besluit de in artikel 23 bedoelde 
nationale controleautoriteit of gegevens zullen worden mee­
gedeeld en welke procedures daarvoor moeten worden gevolgd. 

Een lidstaat die de betrokken gegevens niet heeft verstrekt, 
mag pas gegevens mededelen nadat hij de gegevensverstrek­
kende lidstaat gelegenheid heeft gegeven een standpunt in te 
nemen. 

Amendement 58 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 22 – lid 2 

2. Een lidstaat tot welke een verzoek om kennisneming van 
persoonsgegevens wordt gericht, wijst dit verzoek af indien de 
kennisneming de uitvoering kan schaden van de juridische 
taak genoemd in de signalering op grond van artikel 5, lid 
1, dan wel met het doel de rechten en vrijheden van anderen te 
beschermen. Kennisneming wordt in ieder geval geweigerd 
tijdens de periode van onopvallende controles of melding van 
waarneming, evenals tijdens de periode gedurende welke de 
operationele analyse van de gegevens of het administratieve 
of strafrechtelijke onderzoek loopt. 

Schrappen 

Amendement 59 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 22 – lid 3 

3. In elke lidstaat kan een persoon, in overeenstemming 
met de wetten, regelingen en procedures van die lidstaat, per­
soonsgegevens die op hemzelf betrekking hebben, doen ver­
beteren of verwijderen, indien die gegevens feitelijk onjuist 
zijn of indien zij in het douane-informatiesysteem werden in­
gevoerd of zijn opgeslagen in strijd met het doel als omschre­
ven in artikel 1, lid 2, van dit besluit of met het bepaalde in 
artikel 5 van het Verdrag van Straatsburg van 1981. 

Schrappen 

Amendement 60 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 22 – lid 4 – alinea 1 – letter c bis (nieuw) 

(c bis) persoonsgegevens te doen afschermen; 

Amendement 61 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 22 – lid 4 – alinea 2 

De betrokken lidstaten verbinden zich er onderling toe om 
onherroepelijke beslissingen van een rechtbank of een andere 
bevoegde autoriteit met betrekking tot a), b) en c) van dit lid ten 
uitvoer te leggen. 

De betrokken lidstaten verbinden zich er onderling toe om, 
onverminderd artikel 29, onherroepelijke beslissingen van een 
rechtbank of een andere bevoegde autoriteit met betrekking tot 
a), b) en c) van dit lid ten uitvoer te leggen.
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Amendement 62 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 22 – lid 5 

5. Het feit dat in dit artikel en in artikel 13, lid 5, sprake 
is van een „onherroepelijke beslissing” houdt niet in dat een 
lidstaat verplicht is om beroep aan te tekenen tegen een be­
slissing van een rechtbank of een andere bevoegde autoriteit. 

Schrappen 

Amendement 63 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 22 bis (nieuw) 

Artikel 22 bis 

Elke lidstaat belast een nationale controleautoriteit of natio­
nale controleautoriteiten, verantwoordelijk voor de bescher­
ming van persoonsgegevens, met het uitoefenen van onafhan­
kelijk toezicht op dergelijke gegevens in het douane-informa­
tiesysteem overeenkomstig Kaderbesluit 2008/977/JBZ. 

Amendement 64 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 23 – lid 3 

3. Overeenkomstig titel VI van het Verdrag betreffende de Euro­
pese Unie brengt het comité jaarlijks verslag uit aan de Raad over 
de doeltreffendheid en de goede werking van het douane-infor­
matiesysteem en doet, voor zover noodzakelijk, aanbevelingen 
daaromtrent. 

3. Overeenkomstig titel VI van het EU-Verdrag betreffende de 
Europese Unie brengt het comité jaarlijks verslag uit aan de 
Raad over de doeltreffendheid en de goede werking van het 
douane-informatiesysteem en doet, voor zover noodzakelijk, 
aanbevelingen daaromtrent. Het verslag wordt ter kennisgeving 
toegestuurd aan het Europees Parlement. 

Amendement 65 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 24 

Artikel 24 

1. Elke lidstaat belast een nationale controleautoriteit of 
-autoriteiten, verantwoordelijk voor de bescherming van per­
soonsgegevens, met het uitoefenen van onafhankelijk toezicht 
op dergelijke gegevens in het douane-informatiesysteem. 

De controleautoriteiten dienen, in overeenstemming met hun 
respectieve nationale wetgeving, op onafhankelijke wijze toe­
zicht uit te oefenen en controles te verrichten teneinde te 
garanderen dat de verwerking en het gebruik van de in het 
douane-informatiesysteem opgenomen gegevens de rechten 
van de betrokkene niet schenden. Voor dit doel hebben de 
controleautoriteiten toegang tot het douane-informatiesysteem. 

2. Een ieder kan elke nationale controleautoriteit verzoeken 
persoonsgegevens in het douane-informatiesysteem die op 
hemzelf betrekking hebben en het gebruik dat van deze gege­
vens is of wordt gemaakt, te controleren. Dit recht wordt 
uitgeoefend overeenkomstig de wetten, regelingen en procedu­
res van de lidstaat waar het verzoek is ingediend. Wanneer de 
gegevens door een andere lidstaat zijn ingevoerd, geschiedt de 
controle in nauw overleg met de nationale controleautoriteit 
van die lidstaat. 

Schrappen
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Amendement 66 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 25 

Artikel 25 

1. Er wordt een gemeenschappelijke controleautoriteit opge­
richt Deze bestaat uit twee vertegenwoordigers van elke lid­
staat, die afkomstig zijn van de onafhankelijke nationale con­
troleautoriteit of -autoriteiten van die lidstaat. 

2. De gemeenschappelijke controleautoriteit vervult haar 
taak in overeenstemming met het bepaalde in dit besluit en 
in het Verdrag van Straatsburg van 1981, daarbij rekening 
houdend met Aanbeveling R (87) 15. 

3. De gemeenschappelijke controleautoriteit is bevoegd om 
toezicht te houden op het functioneren van het douane-infor­
matiesysteem, een onderzoek in te stellen naar toepassings- of 
interpretatiemoeilijkheden die zich kunnen voordoen bij het 
functioneren van het systeem en naar mogelijke problemen 
in verband met de uitoefening van het onafhankelijke toezicht 
door de nationale controleautoriteiten van de lidstaten, of bij 
de uitoefening van rechten van kennisneming door personen, 
alsmede voorstellen te formuleren teneinde tot gezamenlijke 
oplossingen voor problemen te komen. 

4. Voor de vervulling van haar taken heeft de gemeen­
schappelijke controleautoriteit toegang tot het douane-infor­
matiesysteem. 

5. De gemeenschappelijke controleautoriteit rapporteert aan 
de autoriteiten waaraan de nationale controleautoriteiten rap­
porteren. 

Schrappen 

Amendement 67 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 25 bis (nieuw) 

Artikel 25 bis 

1. De Europese toezichthouder voor gegevensbescherming 
houdt toezicht op de activiteiten van de Commissie in verband 
met het douane-informatiesysteem. De taken en bevoegdheden 
als bedoeld in de artikelen 46 en 47 van Verordening (EG) 
nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 
18 december 2000 betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens 
door de communautaire instellingen en organen en betreffende 
het vrije verkeer van die gegevens ( 1 )zijn dienovereenkomstig 
van toepassing.
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2. De nationale toezichthoudende autoriteiten en de Euro­
pese toezichthouder voor gegevensbescherming werken, elk 
binnen hun eigen bevoegdheden en in het kader van hun eigen 
verantwoordelijkheden, actief samen en zorgen voor een ge­
coördineerd toezicht op het douane-informatiesysteem. 

3. Daartoe komen de nationale toezichthoudende autoritei­
ten en de Europese toezichthouder voor gegevensbescherming 
elk jaar ten minste eenmaal bijeen. De kosten en logistieke 
ondersteuning van deze bijeenkomsten zijn voor rekening van 
de Europese toezichthouder voor gegevensbescherming. Om de 
twee jaar wordt een activiteitenverslag toegezonden aan het 
Europees Parlement, de Raad en de Commissie. 

_____________ 
( 1 ) PB L 8 van 12.1.2001, blz. 1. 

Amendement 68 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 26 – lid 1 – letter a 

(a) door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten voor wat 
betreft de terminals van het douane-informatiesysteem in 
hun respectieve staten; 

(a) door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten wat betreft de 
terminals van het douane-informatiesysteem in hun respec­
tieve lidstaten en door Europol en Eurojust; 

Amendement 69 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 26 – lid 2 – inleidende formule 

2. In het bijzonder treffen de bevoegde autoriteiten en het 
comité als bedoeld in artikel 23 maatregelen: 

2. In het bijzonder treffen de bevoegde autoriteiten, Europol, 
Eurojust en het comité als bedoeld in artikel 23 maatregelen: 

Amendement 70 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 26 – lid 2 – letter d bis (nieuw) 

(d bis) om te waarborgen dat degenen die bevoegd zijn om het 
douane-informatiesysteem te raadplegen, uitsluitend 
toegang hebben tot de gegevens waarop hun toegangs­
bevoegdheid betrekking heeft, en uitsluitend met per­
soonlijke en unieke gebruikersidentiteiten en geheime 
toegangsprocedures (controle op de toegang tot de ge­
gevens); 

Amendement 71 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 26 – lid 2 – letter e 

(e) om te waarborgen dat, met betrekking tot het gebruik van 
het douane-informatiesysteem, bevoegde personen uitslui­
tend recht van toegang hebben tot gegevens die binnen 
hun bevoegdheid vallen; 

Schrappen
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Amendement 72 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 26 – lid 2 – letter e bis (nieuw) 

(e bis) om te waarborgen dat alle autoriteiten met toegangs­
recht tot het douane-informatiesysteem profielen op­
stellen waarin de taken en verantwoordelijkheden wor­
den omschreven van de personen die bevoegd zijn om 
gegevens in te zien, in te voeren, te corrigeren, te wis­
sen en te doorzoeken, en deze profielen desgevraagd en 
onverwijld ter beschikking te stellen aan de nationale 
toezichthoudende autoriteiten als bedoeld in artikel 22 
bis (personeelsprofielen); 

Amendement 73 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 26 – lid 2 – letter h bis (nieuw) 

(h bis) om de doelmatigheid van de in dit lid bedoelde bevei­
ligingsmaatregelen doorlopend te controleren en met 
betrekking tot deze interne controle de nodige organi­
satorische maatregelen te nemen om ervoor te zorgen 
dat de voorschriften van dit besluit worden nageleefd 
(interne controle). 

Amendement 74 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 28 – lid 1 

1. Elke lidstaat is verantwoordelijk voor de juistheid, actua­
liteit en rechtmatigheid van de gegevens die hij in het douane- 
informatiesysteem heeft ingevoerd. Elke lidstaat is ook verant­
woordelijk voor de naleving van het bepaalde in artikel 5 van 
het Verdrag van Straatsburg van 1981. 

1. Elke lidstaat ziet erop toe dat de gegevens die hij in het 
douane-informatiesysteem invoert overeenkomstig artikel 3, 
artikel 4, lid 1, en artikel 8 van Kaderbesluit 2008/977/JBZ 
nauwkeurig, actueel, volledig en betrouwbaar zijn en op recht­
matige wijze zijn ingevoerd. 

Amendement 75 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 28 – lid 2 

2. Elke lidstaat is, in overeenstemming met zijn wetten, re­
gelingen en procedures, aansprakelijk voor de schade die een 
persoon door het gebruik van het douane-informatiesysteem in 
de betrokken lidstaat lijdt. Dit is eveneens het geval wanneer 
de schade werd veroorzaakt doordat de gegevensverstrekkende 
lidstaat in het systeem onjuiste gegevens, dan wel gegevens in 
strijd met dit besluit, heeft ingevoerd. 

2. Elke lidstaat is, in overeenstemming met zijn wetgeving, 
aansprakelijk voor elke schade die een persoon door het gebruik 
van het douane-informatiesysteem lijdt. Dit geldt eveneens wan­
neer de schade is veroorzaakt doordat een lidstaat in het sys­
teem onjuiste gegevens heeft ingevoerd of op onrechtmatige 
wijze gegevens heeft ingevoerd of opgeslagen. 

Amendement 76 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 28 – lid 3 

3. Indien de lidstaat tegen welke een rechtsvordering wordt 
ingesteld in verband met onjuiste gegevens, niet de lidstaat is 
die de gegevens heeft verstrekt, trachten de betrokken lidstaten 
overeenstemming te bereiken over de vraag of de gegevens­
verstrekkende lidstaat al dan niet een deel van de betaalde 
schadevergoeding aan de andere lidstaat dient terug te beta­
len. De aldus overeengekomen bedragen worden op verzoek 
terugbetaald. 

3. Indien een ontvangende lidstaat schadevergoeding uit­
keert voor schade ten gevolge van het gebruik van onnauw­
keurige, door een andere lidstaat in het douane-informatiesys­
teem ingevoerde gegevens, betaalt de lidstaat die de onnauw­
keurige gegevens heeft ingevoerd het bedrag van de schade­
vergoeding terug aan de ontvangende lidstaat, waarbij even­
tuele aan de ontvangende lidstaat toe te schrijven fouten in 
aanmerking worden genomen.
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Amendement 77 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 28 – lid 3 bis (nieuw) 

3 bis. Europol en Eurojust zijn aansprakelijk overeenkom­
stig de voorschriften die bij hun oprichting zijn vastgelegd. 

Amendement 79 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 31 

De lidstaten zorgen ervoor dat hun nationale recht uiterlijk … 
met dit besluit in overeenstemming is. 

De lidstaten zorgen ervoor dat hun nationale recht uiterlijk op 
1 juli 2011 met dit besluit in overeenstemming is. 

Amendement 80 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 32 

Dit besluit vervangt met ingang van …* de Overeenkomst met 
betrekking tot de toepassing van informatica voor douanedoel­
einden, het Protocol van 12 maart 1999 betreffende het toe­
passingsgebied van het witwassen van opbrengsten in de over­
eenkomst inzake het gebruik van informatica op douanegebied, 
alsmede betreffende de opneming van het registratienummer 
van het vervoermiddel in de overeenkomst (hierna „protocol 
betreffende het toepassingsgebied van het witwassen van op­
brengsten” genoemd) en het Protocol van 8 mei 2003 vast­
gesteld overeenkomstig artikel 34 van het Verdrag tot oprich­
ting van de Europese Unie tot wijziging, wat betreft de vorming 
van een referentiebestand van onderzoeksdossiers op douanege­
bied, van de Overeenkomst inzake het gebruik van informatica 
op douanegebied (hierna „protocol betreffende de oprichting 
van een referentiebestand van onderzoeksdossiers op douanege­
bied” genoemd). 

Dit besluit vervangt met ingang van 1 juli 2011 de Overeen­
komst inzake het gebruik van informatica op douanegebied, het 
Protocol van 12 maart 1999 betreffende het toepassingsgebied 
van het witwassen van opbrengsten in de overeenkomst inzake 
het gebruik van informatica op douanegebied, alsmede betref­
fende de opneming van het registratienummer van het vervoer­
middel in de overeenkomst (hierna „protocol betreffende het 
toepassingsgebied van het witwassen van opbrengsten” ge­
noemd) en het Protocol van 8 mei 2003, vastgesteld overeen­
komstig artikel 34 van het Verdrag betreffende de Europese 
Unie, tot wijziging, wat betreft de vorming van een referentie­
bestand van onderzoeksdossiers op douanegebied, van de Over­
eenkomst inzake het gebruik van informatica op douanegebied 
(hierna „protocol betreffende de oprichting van een referentie­
bestand van onderzoeksdossiers op douanegebied” genoemd). 

Amendement 81 
Initiatief van de Franse Republiek 
Artikel 32 – alinea 1 bis (nieuw) 

De in het eerste lid bedoelde overeenkomst en protocollen 
komen derhalve vanaf de datum van toepassing van dit besluit 
te vervallen. 

Amendement 82 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 33 

Tenzij in dit besluit anders bepaald worden met ingang van … 
de maatregelen met het oog op de toepassing van de Overeen­
komst met betrekking tot de toepassing van informatica voor 
douanedoeleinden en de protocollen betreffende het toepas­
singsgebied van het witwassen van opbrengsten en betreffende 
de oprichting van een referentiebestand van onderzoeksdossiers 
op douanegebied, ingetrokken. 

Tenzij in dit besluit anders bepaald, worden met ingang van 
1 juli 2011 de maatregelen met het oog op de toepassing van 
de Overeenkomst inzake het gebruik van informatica op dou­
anegebied en de protocollen betreffende het toepassingsgebied 
van het witwassen van opbrengsten en betreffende de oprichting 
van een referentiebestand van onderzoeksdossiers op douanege­
bied, ingetrokken.
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Amendement 83 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 34 

Artikel 34 

Geschillen tussen lidstaten over de uitlegging of de toepassing 
van dit besluit worden, met het oog op een oplossing, in een 
eerste fase in de Raad besproken volgens de procedure van 
titel VI van het Verdrag. 

Indien binnen zes maanden geen oplossing is gevonden, kan 
de zaak door een bij het geschil betrokken partij aan het Hof 
van Justitie van de Europese Gemeenschappen worden voor­
gelegd. 

Schrappen 

Amendement 84 
Initiatief van de Franse Republiek 

Artikel 35 – lid 2 

2. Het is van toepassing met ingang van … 2. Het is van toepassing met ingang van 1 juli 2011.
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